YK 811°42°243:398.92

C. A. Hlawrxosa
(ITY um. @. Cxopunvl, 'omens)

OPA3ZEOJOI'MYECKHUE EANHUIIBI KAK CPEJACTBO
SMOIIUOHAJBHO-9KCIIPECCUBHOM XAPAKTEPUCTUKHU

Hannasa cmamos nocesawena sonpocy 6oeamcmea OYyeHOYHbIX CPeoCcma
0I5l  Xapakmepucmuku Yenoeeka 60 (pauyy3ckom s3vike. B cmamve
paccmampuearomces gpazeonocuyeckue eOUHUYbl, umerouue 8 ceoetli 0CHoge
WUPOKULL cnekmp pasHulx 06pazos Hayuonanvno-xynremypHas cneyuguxa
@pazeonocuu Haxooum ceoe ompaxnceHue 8 00PA3HO-MOMUBUPOBAHHOU
6HympenHeu hopme, 8 6b160pe SMAIOHO8 U CINEPEOMUNOS.

B cucreMy O11eHOUHBIX CPEACTB, UCHOJIb3YEMbIX (hPAHITY3CKUM SI3bIKOM
JUTSI XapaKTePUCTUKU YEIOBEKa, BXOAAT HE TOJHKO MMEHA IMpujaraTelibHbIC,
HO U JOCTaroyHo Oonbinas rpynna ¢paszeonorudeckux eaunul; (DE),
o0JafaromuX pa3IMdyHOM CTENEeHbI0 HaAuoMaTthuyHocTu. Hampumep, s
nepefadyrd 3HA4eHUs «OBITh TIYIBIM» BO (DPAHIY3CKOM SI3BIKE, HapSIy C
HEHTpaabHBIM CBOOOIHBIM ClIOBOocOUYeTaHHeM étre béte, cymectBytor ®E étre
béte comme un ane, avoir l'esprit bouche, avoir le crdne étroit u nap.
®pazeosiorMYecCKUe  €IUHMUIBI  pacCMaTPUBAEMOIr0  THUMA  SIBISIOTCS
3G ()EKTUBHBIM CPEACTBOM BBIpOXKEHUS OOpa3HOM, XyI0KECTBEHHOM U
AMOIUOHAIIBHO-3KCITPECCUBHON XapaKTEPUCTUKHU YEJIOBEKA U MPEJCTABIISIIOT
co0ol MHTEpECHBI OOBEKT I MCCIACAOBAHUS KaK €IUHUIIBI, B CEMAaHTUKE
KOTOPBIX  OTpaXkaeTcsli HalMOHAbHOE BuUJeHUWE Mupa. KynbrypHas
undopmarusa, coaepkamascs Bo @DE, 3axmoduena B ee oOpasHo-
MOTHUBHUPOBAHHOW BHYTpeHHEW ¢Gopme, B BHIOOpE ATAJIOHOB U CTEPEOTHUIIOB,
JAIOIINX MPEACTABICHUE O KPUTEPUSIX M OIEHKaX, CBONUCTBEHHBIX
KOHKPETHOMY SI3bIKOBOMY coruymy [1, ¢. 187].

®E co 3HaueHMEM HPABCTBEHHOW XapaKTEPUCTHKU JUIla HauboJjiee
IIUPOKO TIPEICTABICHBI B CTPYKTYpE C IyiarojaMu avoir u étre, xoTopsie
BBITIOJIHAIOT ~ CBSI3YIOIIYI0 (YHKIHMIO MEXKIYy CYOBEKTOM — JUIOM U
OpUNUCHIBaEMbIM eMy npusHakoM. Takas @F mpencrasiser co0oil cBoero
poJa OILICHOYHBIM MpPEeIUKAaT B TOTOBOM BHUJE M, YNOTPEOISAACh B JUYHOU
dbopme, oOpasyeT OlleHOYHOE BhICKa3bIBaHHE. DPa3eoqOTMYSCKUM €IMHHUIIAM
CO 3HAUYEHMEM HPABCTBEHHOM XapaKTEPUCTHUKU YEJIOBEKa CBOWCTBEHHA
AMOTUBHOCTh. MIMesi B CBOEH OCHOBE IIMPOKHI CIIEKTP pa3HbIX 00pa3oB, OHU
ABJISIIOTCA Ba)KHBIM CPEJICTBOM HSMOIMOHAIBHOTO BBIPAKEHUSI OLIEHOYHBIX
CYXKICHUM.



Becbma mI0I0TBOPHOM MpeacTaBisieTCs HJed O TaK Ha3bIBAeMOM
BHYTPEHHEM  TMEpeBOJie, O  BO3MOXHOCTH  HCIOJb30BAaHUS  CIIOB-
UACHTU(UKATOPOB  NJIsl  TMepenadud  coaepkaHus  (pa3eooTU3MOB,
KOMIIOHEHTbI ~ KOTOPBIX  CTalld  «IceBaooOo3HavaromuMmu».  CioBo-
uAeHTU(UKATOp, WIM JOecKpunTop, B TepmuHonoruu T. 3. YUepnaHueBoi
[2, c. 132], — 5TO HeWTpaabHBIN SKBUBAJICHT (DPa3e0IOTHICCKOTO COYCTAHNS,
OH SBJISIETCS METAs3BIKOBOW €IWHHUIICH, Iepefaronieli CMBICT HIANOMBI C
MOMOIIBIO CJIOB B HMX MPAMBIX 3Ha4YeHUsAX. Jleckpumrop HE mepenaer
00pa3HOCTH, 3MOTHUBHOCTH, HWHTECHCHUBHOCTH OIIEHKH, COJEpIKalencs B
uauome. OH MOXXET OBITh IMOJOXKEH B OCHOBY Kiaccudpukamuu PE mo
CMBICJIOBOMY TapaMeTpy, IO3BOJISASI BBIWICHITh H3 (PPa3eoTOrHIeCKUX
CJIOBapel Trpynmnbl CHHOHMMHUYHBIX (Dpa3eosioru3MoB, 0O0pa30BaHHBIX Ha
OCHOBE pAa3HbIX JIEKCUYECKUX EAWHMII W OO0JaJaloluX HEOJUHAKOBOM
CUHTAKCHUECKOUN CTpyKTypor. Opranmuzaius (Hppa3eosornieckoro Mareprana
[0 CMBICIIOBOMY TapameTpy MO3BOJISIET YBUAETh B KOMIUIEKCE S3bIKOBBIC
CpeICTBa, UMEIOIINECS JIJIS1 BRIPAXKEHUS TOTO MM WHOTO TTOHSATHS, COOTHECTH
UX C COOTBETCTBYIOIIMMU PETUCTPAMU PEYH, OMPENETUTh XapakTep oOpasa,
JIeKaIIeT0 B OCHOBE UANOMBI.

Coznmanue 006paza UAMOMBI IPOUCXOAUT B MPOIIECCE MEPEHOCa UMEHU C
OJIHOW CHUTyallud Ha APYryr. YemoBeKy MPUIKCHIBAIOTCS XapaKTEPUCTUKU
KOHKPETHBIX TIPEIMETOB U SIBJICHHWH, KUBOTHBIX, PACTEHHUM, MPHPOIHBIX
00beKkTOB, MHU(DOTOTHUECKHX CyIiecTB, yacted Tema wap. OF
paccMaTpuBaeMOro THUIIA OTIWYAIOTCS YPE3BBIYANHON SKCHPECCUBHOCTHIO,
KOTOpasi co3gaeTcs 4acto 3(PGeKToM «3arajku», «CKpPhITOro o0pa3a», B
OCHOBE KOTOPOTO Jie)KaT KOHKPETHBIE CJIOBa, JENaoline 00pa3 4yBCTBEHHEE
U )KUBEe.

OOpa3Hoe 3HAYE€HHE HAMOM CBSI3aHO C TEPEOCMBICICHUEM (MOJHBIM
WIM YaCTUYHBIM) 3HAYEHUN COCTaBISIONIMX WX KOMIIOHEHTOB, MPH ITOM B
OCHOBE €ro, KaKk TOKa3blBa€T Halll MaTepuall, 4Yaile BCEro JEKHUT
meTadopuueckuii meperoc. Hampumep, Bo ®E avoir du feu dans les sabots
CEMaHTHYECKH OTIOPHBIM CJIOBOM SIBJIsIeTCs JiekceMa feu. B coctaBe nanoMel
feu yrpaumBaeT CBsS3b CO CBOMM TMPSKHUM O3HAYACMBIM, a BCE
CJIIOBOCOYETAHUE MOTYyJaeT CMBICT — OBITh SHEPTHYHBIM, CTOUKUM. 3HAUYCHHE
®E wmoxer ObITh «pacmiipoBaHO» MyTEM BOCCTAHOBJIEHHUS CpPaBHEHUS-
no100usi, 4yepe3 KOTOpPOoe MPOXOIUT Jitobas UauoMa, MOTHBHUPOBAHHAS HA
ocHoBe  Mertadopsl. BoccraHoBieHne — CpaBHEHUS-TIOAOOMS  MOXKHO
MOTBITATHCSI TPOU3BECTU C TTOMOIIBIO (HOPMYIT «HOOOOHO MoMy (uemy)», «8
nOJI0JiCeHUU, NOOOOHOM KoMy (uemy)y», «kak kmo (umo)y. Tax, Hanmpumep,
®E avoir plus d’un tour dans son sac ynorpe0msieTcs, KOrja roBopsT, 4To
YEJIOBEK XWUTEp, UYTO OH SABISIETCS OYE€Hb OOOPOTUCTHIM. TakoOW YeIOBEK
nofao0eH ¢GokycHuky (tour — dokyc, mpojeska), KOTOPhI AypadyuT JrOJIeH
cBouMu (poxycamu, 0OMaHBIBAET, XUTPUT, JTOBYUT. Takum oOpazom, 37eCh



IPaBOMEPHO TOBOPUTH O METa(QOPUUYECKOM IMEPEHOCE HAa OCHOBE CXOJICTBA
serieHust. Jlpyroii mpumep: étre chien — ObITH 37BIM, Kak cobaka. 31ech pedub
UJCT CKOpee O MEePEeHOCce, OCHOBAHHOM Ha CXOJCTBE MOBEICHUS, XapaKTepa.
MokHO cKa3aTh, YTO y TAKOTO 4YeJIOBEKa XapakTep 3J0M, Kak y cobaku. B
clenyromieM mnpumepe — avoir la téte bien meublée (umerp OGonbrme
MO3HAaHUSI) — TOJIOBa YENOBEKA CPaBHUBAETCS C XOPOIIO OOCTaBIEHHOMN
KOMHATOM, B KOTOpPOM MHOro MeOenu, MOJ00HO TOMYy, Kak B TOJIOBE
COICPXKUTCS MHOTO 3HAaHWK. B HEKOTOPBIX CcloydasX BOCCTAHOBJICHUE
CpaBHEHUS MPEACTABISIETCS TOCTATOYHO CIIOKHBIM, OJTHAKO «... TAXE B TEX
CITydasix, KOT/Ia CBS3b JBYX CPAaBHHBAEMBIX CHUTYaIlUi IMOTEPsSHA B BeKaX, cam
mo cebe (akT CymecTBOBaHUS TaKOrO CpaBHEHHUS OOIIEU3BECTCH, M OTO
TOJILKO MOATBEPXKIAET BO3MOXKHOCTh €r0 BOCCTAHOBJICHHS [3, €. 65].

B ocHoBe MHOorux @E paccMarpuBaeMoro Tuma JIeKaT CPaBHEHUS.
Hanpumep, étre béte comme un chou — ObITh OueHb TIymbIM; étre traitre
comme Judas — ObITh HEBEpHBIM, MpeaaTeneM; étre ignorant comme une
carpe — ObITh HEBeXeHt; étre doux comme une colombe — ObITh KpOTKUM, KaK
arHeHOK. OHU SIBISIOTCS, KaK MPABUIO, TPEXKOMIOHEHTHBIMH, CO3/IaHbI 110
dbopme CBOOOJHOrO CIOBOCOYETAHHUSA, XapaKTepU3YIOTCS IMPU  3TOM
OTIPENICTICHHON YCTOWYHMBOCTHIO CTPYKTYPBI, BOCIPOHM3BOISATCSA B TOTOBOM
BUJIE, TIPEJICTABIISASI COOOM €UHUIIBI SI3bIKA, U (PUKCUPYIOTCS CIIOBApSIMHU.

®dpazeosoru3anusl CJIOBOCOYETAHMS YacTO OCHOBaHAa Ha MEpPEeHOCE
3HA4YEHUsI MO CMEXHOCTH (MeToHMMmuYeckuil mepenoc). B rpynme ®E co
3HAUYCHHEM HPaBCTBEHHOMU XapaKTEPUCTUKU auna HauOoJee
MHOTOYHUCJICHHYIO Tpynmy cocTaBisitor DE, omopHBIM CeMaHTHYECKUM
KOMITOHEHTOM KOTOPBIX SIBIISIFOTCS CJIOBA, 0003HAYAIONINE YaCTH Tela. Takue
OE cBsi3aHbI C A3bIKOBOM CUMBOJIMKOW, BO3HUKAIOIIEH ITPEKJIE BCETO B CBA3U
c (erummzarnuelr BHYTPEHHUX OpraHoB (cepjle, TME€YEeHb, IOYKH),
HEOTTOP)KUMBIX HYacTel Tella YesioBeka (pyka, Hora, rias, yxo) (4, c. 74).
Kaxnapiii Haponm BwIOMpaeT mjisi ceOs Kakue-TO (PYHKIIMM dYacTed Terna,
KOTOPBIEC CTAHOBATCSI CHMBOJIMUYECKUMU. BO (hpaHITy3CKOM SI3BIKE TOCTATOYHO
mUpoKo mpeacraBieHsl Tpynnbl OE ¢ cemaHTHYecKH OpraHU3YIOIMIMMU
yjieHaMu COeur (cepare), téte (romosa), esprit (ym), cerveau (ym, Mo3r).

Cepane m3maBHa W 1O TMPaBY CUMUTAETCS CAMbIM TJAaBHBIM OPTaHOM
YeJIOBeKa, OT KOTOPOrO HCXOJAT BCE HAIM YYyBCTBA, UM OOBSCHAIOTCS
XapakTep, MoBejeHue, moctynku. CpaBHuM: avoir du coeur — ObITh
OJIaropoJIHBIM, TOPABIM; MY)KECTBEHHBIM, XpaOpwiM; avoir le coeur bien
accroché — ObITh MYXXECTBCHHBIM, HE pOoOKOro JecsTka; avoir le coeur mal
placé — 6wITh TpycMBBIM; aVOIr le coeur dur — ObITh KECTOKOCEPAHBIM; avoir
le coeur d’artichaut — ObITh JerKOMBICHEHHBIM U Ap. [5,c.257]. DE,
00pa3oBaHHbIE MYTEM METOHUMHYECKOTO MEPEHOCA, BHIPAKAIOT JTOCTATOYHO
IMUPOKUI CHEKTP OIICHOYHBIX XapPAaKTCPUCTHK W TMPEICTaBICHBI, MPEKIL



Bcero, B onmosunusax: intelligent (ymusiit) / béte (rmymerit); brave (xpaOpsiit)
/ lache (TpycnuBbrit).

®dpazeosiorusi XpaHUT B CBOEM COCTaBE MHOTHE CJIOBa, COUYETAHMSI CJIOB
U CTPYKTYpBI, KOTOPbIE MOTYT JaTh YpPE3BbIUAHHO WHTEPECHBIA MaTepual
OTHOCUTEIIbHO IIyTEM Pa3BUTUA S3bIKA, €ro CTagud W TEeHICHIUU
(GyHKIIMOHUPOBAHUS.

N3yuenne cuHOHMMHUYeckuX rpyrnn @PFE npuBoguT K MMOHUMAaHHUIO
creruUKN CEMaHTUYECKHUX TMPOIECCOB, JISKAIINX B OCHOBE (POPMHUPOBAHHSI
UIMOM, JAeT BO3MOXXHOCTh OMNHCAaTh IIUPOKUNM CIEKTp O0Opa3HBIX
BBIPOKCHHUM, OMM3KUX TIO0 3HAYEHUIO M CBUACTEIHCTBYIONIUX O OOTraTcTBe
BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB (PAHITY3CKOTO SI3BIKA.
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